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Előfizetési érek :
K,>és* évre • • 1 0  frt — kr.
Félévre • • • 5 * — »
Negyedévre • • 2 » 50 »
figy hóra • • • — * 8 ő *

Kjryes szám ára 4 kr.

Kiadóhivatal i

PÉCSETT, M árla-ntca 1 . 8L
•  kir. Ítélőtábla épületével 

szemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

felszólalások intézendők.
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Szerkesztői Iradai

PÉCSETT, t t M a i
a kir. tábla álellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl.
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Vaskarika fából.
Pécs. 1899. december 7.

À  S chw arz  Ja ka b  e lh a tá ro z ta , hogy 
közös ü z le te t fo g  fo ly ta tn i a W e is z  M ó ­
r ic c a l,  de W e is z  M ó ric  vo n a ko d ik  az e lé je 
te r je s z te tt  tá rs a s á g i szerződést a lá írn i,  ré ­
s z in t m e rt a szerződési fö lté te le k  nem te t ­
szenek n e k i, ré s z in t p e d ig  m e rt a család 
ta g ja iv a l á lla n d ó  p ö rp a tv a rb a n  á ll s ha a 
csa lád i tanács egy r ts z e  a szerződés m e l­
le t t  n y ila tk o z ik ,  a m ás ik  o k v e tle n ü l e ilene  
fo g la l á llá s t,  m ar p e d ig  a közös ü z le t a 
csa lád i vagyon bevonását ig é n ye lvé n , az 
tö rvényesen  csak a csa lád i tanács be le ­
egyezésével lé te s íth e tő .

S chw arz  Jakab  te h á t —  e lu n va  a sok 
hu za voná t —  fog ja  m agá t és e lm egy  a 
köz jegyzőhöz, ahol a tá rsa sá g i szerződést 
e g yo ld a lú a n  k ö z h ite lű  okm ányba  fo g la l­
ta t ja  s k i je le n t i,  hogy m agára  nézve ezt 
a szerződést kö te lezőnek is m e ri el és csak 
az t k ö t i k i,  ho g y  W e is z  M ó ricé k  té n y le g  
te lje s ítsé k  az abban fo g la lt  fö lté te le k e t, az 
n e k i m in d e g y  a ká r W e isz  M ó ric  á l l ja  a 
szerződést önszán tábó l, a k á r az a gyám  
já r u l hozzá, a k i W e isz  M ó ric  vagyoná t 
ke ze lte , m ik o r  ez még k is k o rú  v o lt .

W e is z  M ó ric  e rre  még jo b b a n  m eg- 
b ic s a k o lja  m aga t és rá ü l a kasszára, m ik o r  
a szerződésszerű közös adósságot ke lle n e  
f iz e tn i,  de e k k o r a fu rcsa  tá rsas  céget még 
k is e g ít i a v o lt  gyám  s a >zükséges pénzt

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
*

A házaspár.
Trouvilie Leó márki a legrégibb norman­

diai nemesi család sarja volt. ősi lészkének 
lovagterme már nem volt képes befogadni az 
ősök és ükapák arckepeit, a nemes márki 
tehát nehány nemzedék arcvonásait a pince 
bolthajtásos falain volt kénytelen elhelyezni. 
Leó markit tökéletesen gavallérnak ismerték 
s e gavallérságát lőrangu külseje és szokásai 
is nagyban emelték. Megjelenése a higgadtság 
bélyegét viselte magán, csupán csak akkor 
látszott föllelkesülni, ha nejére, Eleonórára 
tekintett, kit szenvedélyes szerelemmel nevezhe­
tett a magáénak. Szemei ilyenkor élénken 
folcsillogtak.

A marki neje a nemes Miranüola csa­
ládból származott és bármily lelki jósággal 
volt fölruházva, férje mégis félteken y kedett 
reá. A féltékenység magvat a fiatal elszászi 
nemes, Donnerschlag Hugó — ültette szivébe, 
kiről a pletykás nyelvek azt állították, hogy 
Eleonórának valamikor leánykori ábrándja volt, 
ez okból a marki argus szemmel örzé fe­
leségét.

. . . Donnerschlag Hugó, mikor meg­
hallotta, hogy Leó eljegyzé magának Eleonó­
rát, — eltűnt . . .

k if iz e t i  W e isz  M ó ric n a k  abból a vagyoná ­
b ó l, am e ly  még az ő kezén m arad t. A l ig  
vannak azonban tú l ezen a nehézségen, 
m ár egy ú ja bb , még nagyobb nehézség 
fenyege t.

W e is z  M ó r ic  a közös b o ltb a n  a sa já t 
s za ká llá ra  kü lö n  üzé rked ik  s az ebből szá r­
mazó hasznot nem  a k a r ja  az ü z le ttá rs sa l 
m egosztan i. S chw arz  Jakab  e k k o r m e g in t 
a v o lt  gyám hoz fo rd u l,  hogy in té z k e d jé k  
h á t az ö t m e g ille tő  haszon k iu ta lá s á ró l, de 
e ttő l a gyám  fá z ik , m e rt tu d ja , hogy a 
M ó ric  k in ő t t  m á r a gyám sága a ló l s azé rt 
m u la sz to tta  el e d d ig  is in té z k e d n i ebben 
a kérdésben, m e rt ez W e isz  M ó ric  m eg­
te rhe léséve l já r  és a t tó l ta r t ,  hogy W e iszé k  
m a jd  kérdőre  ta lá l já k  vo n n i az ily e n  m eg­
bízás n é lk ü li ü g y v ite lé r t .

De a S chw arz  Ja k a b  csa lád ja  is 
n y u g ta la n k o d ik  és ké rdő re  von ja  a csa lád ­
fő t, hogy m i lesz há t, ha W e is z é k tó l nem 
k a p ju k  meg azt a hasznot, am ely az egy- 
o ld a iu ia g  e lfo g a d o tt szerződésünk s z e r in t 
a S ch w a rz -csa ládnak já r .  E rre  az öreg 
Schw arz Jakab  m e g n yu g ta tja  a b é ké tle n - 
kedőke t, hogy ue fé lje te k , az a haszon 
uem fo g  e lm a ra d u i;  ha a W e isz  M ó r ic  
vona kod ik  k ia d n i ne kü nk  a hasznot, be­
szed jük kö zve tle n ü l a ve vő k tő l. M ik o r  pe d ig  
a béké tlenkedók a z t ké rd e z ik , hogyan lehe t 
a közös b o ltb a n  v á s á rló k tó l k ip ré s e ln i ezt 
a kü lön  hasznot, m ik o r  azok azt m á r az 

| e g y ik  ü z le ttá rs n a k  k if iz e tté k , a k k o r az öreg

Leó Márki fejedelmi pompává! készült 
megünnepelni felesége születése napját.

E napon fényben úsztak a kastély ra­
gyogó termei s fülbemászó muzsika hangok 
hallatszottak minden sarokból. A magasból 
alácsüngö csillárok tündéri fényt hintettek a 
meghívottak tarka seregére. A márki örömtől 
kigyuladó arccal nézegette a sokadalmat, mi 
dön egy alázatos képű szolga közeledett feléje 
s arany tálon egy névjegyet nyújtott át neki. 
A márki elolvasta a rányomott nevet, de 
utána egész testeben megingott és monnogá : 
• Donnerschlag*.

Eleonóra észrevette férje színváltozását : 
— Mi bajod, édes uram ? ............. El­

sápadtál.
Részvéttel kínálta neki illatszeres üve­

gét, melyet a márki ajkához emelt és zavará­
ban — merő véletlenségbői kiürített.

E pillanatban Donnerschlag belépett a 
terembe es tekintete először is Trouvilie már­
kira esett, a ki izgatottan volt kénytelen ta­
pasztalni, hogy Eleonóra az udvariasság tör­
vényét követi s a gyűlölt ellenség elé megy. 
Eleonórának hirtelen letűntek arca rózsái, 
mindinkább elhalványodotl, majd eszméletét 
vesztve . . . Donnerschlag karjaiba hanyatlott.

A megrémült jelenlevők e nem várt je­
lenetre nyomban egybegyűltek s Eleonórát 
az előhívott szolgaszemélyzet a lakosztá­
lyába vitte.

Ez a kínos jelenet teljesen lelohasz-

S cbw arz Ja ka b  h u n y o r ít  egye t a szem ével, 
m in th a  Ő tu d n á  ennek is  a m ód já t s az t 
m ond ja  háznepének : azt csak b ízzá tok  ra m .

ím e  ez a hűséges képe a „ te tő  a lá  
h o z o tt*  o s z trá k -m a g y a r gazdaság i k ie g ye ­
zésnek közönséges p o lg á r i v is z o n y o k ra  á t­
v ivő . G azdasági közösségre va ló  szöve tke­
zés e g yo ld a lú  rende lkezésse l. V a lóságos 
fá b ó l va ló  v a s k a r ik a ! M á r m agában az 
e g y o ld a lú  rende lkezésben benne fo g la lta t ik  
az e lism erése annak, ho g y  az a m ás ik  fé l, 
a m e ly ik k e l a közösségre szerződn i a k a r­
tu n k . nem csak, hogy  e l nem fo g a d ta  a 
szerződést, de annak is , h o g y  az a fa k to r ,  
a k in e k  rende lkezésé tő l a v iszonosság fö n - 
ta r tá s á t v á r ju k , n incs  jo g o s ítv a  annak a fé l­
nek a nevében v e lü n k  a közösségre szer­
ződn i, m e rt kü lönben  nem re n d e lk e z tü n k  
vo lna  egyo lda lúan , hauem  m e g k ö tö ttü k  v o ln a  
ve le a k é to ld a lú  szerződést.

És csakugyan , k im o u d ja  a m i tö rv é ­
n yü n k  is, hogy M a g ya ro rszá g  b á rm ifé le  
közös é rdekű  ü g ye k re  nézve A u s z tr iá n a k  
csak a lko tm á n yo s  ké p v ise le té ve l é r in tk e z -  
h e t ik ,  m ár ped ig , hogy A u s z tr iá n a k  a lk o t­
m ányos képv ise le te  csak is  az osz trák  nép- 
ké p v ise le t le h e t, az m agában az elnevezés­
ben is  benne fo g la lta t ik .

De m egm ond ja  ezt az o s z trá k  a lk o t­
m ány a la p tö rvé n ye  is, am e ly  a 1 4 . § -ou  
a la p u ló  császári reude lkezést a közös é r­
dekű ü g ye k re  nezve egyenesen k iz á r ja . S 
a jo g n a k  és tö rvé n yn e k  valóságos lá b b a l

tóttá a vidámságot, a tényes társaság ily 
előzmény után csakhamar szétoszlott, a nél­
kül, hogy magyarázatot nyert volna a látot­
takra nézve.

A márki magába mélyedve s egyedül 
áll az üres terem közepén, lelki szemei előtt 
még egyszer végig vonul a furcsa esemény.

összerezzent s Donnerschlag után futott, 
kitől rekedt hangon kért elégtételt.

— Kövessen engem. Vérre szomju- 
hozom !

A sötét park százados fái között meg­
történt a párbaj. Két lövés zaja szakítja meg 
az éjjeli csendet, mire az egyik alak eltűnik 
a homályban, Trouvilie Leó márki pedig hang­
talanul terül végig a puha gyepszönyegen.

Midőn tölébredt erős aléltságából, öröm­
mel tapasztalta, hogy a golyó csupán kabátja 
bélését tépte ki, de testének baja nem esett. 
A lövés pillanatában felizgatott kedélyállapota 
hitette el vele, hogy megsebesült, mire az­
tán elájult.

Ébredésekor maga előtt látta térdepelni
Eleonórát.

— El veled kígyó, — kiállá — te reátf 
szálljon vérem !

— Hogy érted ezt, hitvesem? — kérdi 
aggodalmas, de szelíd hangon Eleonóra, mi 
közben könnyezni kezdett.

— Miért ájultál el? Miért estél annal 
a karjai közé? szólt durván a márki és 
kémlelő pillantásokat vetett nejére.
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taposása azt m en J m i ,  hogy annak fö lü l-  
b ira ia sa , vá jjon  a 14 . g. a lka lm azása  a 
k iegyezésre A u s z tr iá b a n  jog os-e  vagy jo g ­
ta la n , nem ta r to z ik  rá n k  ; m e rt ha m i 
v a la k iv e l szerződést k ö tü n k , első k ö te le s ­
ségünk m e g v izsg á ln i az t, v á jjo n  az, a k iv e l 
szerződünk, jo g o s ítv a  vau-e  a szerződést 
m e g kö tn i.

ü g y  az o sz trá k , m in t  a m agya r a la p ­
tö rvé n y  v ilá g o s  m egsértése v o lt  te h á t a 
gazdasági k iegyezést az osz trák  14  ik  § ra  
a la p íta n i s ezzel m in te g y  m e g kö ve te ln i, 
hogy a közösseget az o sz trá k  ko rm ány a 
p a r la m e n t hozzá já ru lása  n é lk ü l is ta r ts a  
fönn  s annak rende lkezése it az a lk o tm á ­
nyos o rg ánu m o k e lle né re  is  h a jts a  végre .

M e rt, hogy a 14 . §. a lka lm azása  a 
k iegyezési kérdésekre  e lle n k e z ik  az o sz trá k  
a lko tm ányo s  fa k to ro k  a k a ra tá v a l, annak 
v ilá g o s  b iz o n y íté k á t s z o lg á lta tta  az á l la m ­
adósságokat e llenő rző  b izo ttsá g , m ik o r  a 
v a lu ta -a ra n y  k is z o lg á lta tá s á t m eg tagad ta  
és m aga a R e ich s ra th  is, m ik o r annak 
nagy többsége a 14. §. e ltö rlé se  m e lle tt  
n y ila tk o z o tt,  éppen a vele ű zö tt v isszaé lé ­
sek köve tkez tében .

De há t a k iegyezés még a 14 . § ra 
a la p íto t t  rendelkezéssel sincsen b iz to s ítva , 
m e rt az á tu ta lá s i e ljá rás , am e ly  az e g y e t­
len ja v u n k ra  szo lg a ló  in tézkedés, még a 
14 . §. segélyével sincsen d e k re tá lv a  s el 
leh e tün k  ra  készü lve, ho g y  nem  is lesz, 
in e r t  e rre  a kérdésre va ló  a lka lm a zá sá t a 
14 . § nak az a lk o tm á n y i a la p tö rvé n y  egy 
m ásik rendelkezése is  t i l t ja ,  az t .  i., am ely 
k iz á r ja  a császári rende lkezést o ly  ü g y e k ­
ben. m e lyek az osz trák  k in c s tá r  á lla n d ó  
m eg te rh e lésé t fo g la ljá k  m agukban  ; m ár 
p e d ig  az a rendelkezés, am ely az osz trák  
k in c s tá r t  a beszedett fogyasz tás i adók á t-

Eleonóra hallgatott s lehajtá szép fejét 
ruhájának csipkéire.

— Nos, nem (elelsz ? Miért veszted esz­
méletet, a midőn Donnerschlag megjelent ? — 
ismétlé a inárki erős fokú kitöréssel s a fél­
tékenységtől reszkető hangon.

Eleonóra megint nem felelt, hanem há­
borgó lelkére szorította liliomfehér kezeit ; 
úgy látszott, mintha belső küzdelmek bán­
tanak.

— Nem vallhatom meg neked, — szólt 
végre halkan. Homlokát és két orcáját elbo­
rította a szégyenkezés pirja.

—  T e h á t  t i t o k ,  —  d ü h ö n g ö t t  a  férj.
— Igen, áldatlan titok, — feleié Eleonóra

szomorúan. *
Napok, hónapok múltának. Azon rejtélyes 

esel megtörténte óta nagy csend uralkodik. 
Trouville kastélyában. Öröm, szerelem és bol­
dogság eltűntek falai közül. Leó néha napo­
kig elidőzött a sötét pincékben, ősei arcképei 
között. Vigasztalást kért fölük a foltért, mely 
tiszta címerét beszennyezte.

Eleonóra szótalan volt és titkát féltéke­
nyen őrizte.

— Örökre el válók tőle ! — sóhajtott 
föl egyszer a márki lenn a phcében, ősei köré­
ben. Ezzel tartozom eme nagy emberek mo- 
csoklalan emlékének.

A kisérletek, melyek Eleonóra titkának 
leleplezését céloztak, hiaba valóknak bizonyul­
tak. Ennélfogva Trouville Leó márki megindí­
totta a válópört neje, Mirandola Eleonóra ellen.

Pedig kimondhatatlanul szerették egy­
mást. Csak az egyik fél büszkesége s a má­
sik tél halgatagsága idézte elő köztük a 
szakadást. A bírói Ítélet elhangzott : — két 
szerető szív örök időkre el lett különítve egy­
mástól.

u ta lá sá ra  k ö te le z i, ké tsé g te le n ü l á lla n d ó  
m egterhe lése az o s z trá k  k in c s tá rn a k .

E l le h e tü n k  te h a t készülve rá, hog:y 
az á tu ta lá s i e ljá rá s t, a k iegyezésnek ezt a 
S zé li K á lm á n  s z e r in t is  in te g rá n s  részét, 
sem az osz trá k  p a rla m e n t, sem az osz trák  
ko rm á n y  é le t b e lé p te tn i nem fog ja . És a 
v iszonosságnak ilye n  m egsértésére, am e ly re  
a m i e g yo ld a lú  tö rv é n y ü n k  a z t m ond ja , 
hogy az m e g d ö n ti az egész k iegyezést, 
S ze li K á lm á n  k ije le n t i,  hogy az a közös­
ség to vá b b i fő n ta rta s á t sem m iképeu sem 
a lte rá lja ,  hanem  csak az t vonná maga 
u tá n , hogy re to rz ió v a l é ljü n k .

ím e  te h á t a közösséget m e g á lla p ító  
e g yo ld a lú  reu le ikezósin*k fábó l való vas­
k a r ik á ja  rö v id  időn  be lü l m e g fitd z o tt ,  m eg­
szü lte  a m ásik  fábó l való v a s k a r ik á t :  a 
v á m re to rz ió t közös vá m te rü le te n  b e lü l. M e rt, 
hogy a S íe li á lta l k ilá tá sb a  h e lye z e tt re ­
to rz ió v a l é lhessünk , o k v e tle n ü l szükséges 
a vá m vo n a la t A u s z tr ia  és M a g ya ro rszá g  
kö zö tt lega lább  a fogya sz tás i adó tá rg y á t 
képező c ik k e k re  fö lá llí ta n i,  h isz m áskép 
az t sem tu d ju k , m i jö n  be hozzánk A u s z ­
t r iá b ó l,  anná l kevésbé leszünk abban a 
he lyze tben , hogy  az o sz trá k  c u . r o t ,  s ö rt 
szeszt, m in t ezt S zé li K á lm á n  m ond ta , be 
ne ereszszük, ha a m i fo g ya sz tá s i ad ó n ka t 
kü lö n  meg nem f iz e ti.  M ar p e d ig  azt ta lá n  
még S zé li K a lm a n  se h is z i, ho g y  a d d ig , 
m ig  A u s z tr iá v a l vám kózösségben é lü n k , 
közbenső vá m vo n a la t a k á r in ifó le  cé .bó i is 
fö lá llí th a s s u n k  és o sz trá k  c ik k e k  b e h o za ta ­
lá t b á rm ifé le  c ím en is  m egakadá lyozhassuk .

N incsen  te h a t más exped iens, m in t 
vagy  m egszün te tn i a gazdaság i közösséget, 
vagy be len yu god n i abba, hogy egyszerűen 
tö rö ljé k  a k iegyezésbő l a fo g ya sz tá s i adók 
á tu ta lá s á t.

A válás kimondása napjun találkoztak 
egymással a parkban. A nő hajdani bizalmas 
helyeitől akart elbúcsúzni, a marki pedig ép­
pen útban volt a pince felé, hogy ősei előtt 
kikeseregje magát.

Tekintetük kereszteződött. Eleonóra tes­
tén reszketós futott végig, aztán önkívületben 
borult Leó keblére.

— Ah ! Idáig kellett jönnünk ! susogá lá­
gyan és panaszosan.

A marki leküzdeni iparkodott felindulását 
és úgy tett, mintha érzéketlen volna ex neje 
iránt.

— így kellett lennie ; tarsd meg titko­
dat ; élj boldogul.

— Nem, nem I — kiállá korlátlan szen­
vedéllyel Eleonóra, jöjjön, a minek jöuni kell, 
de én el nem válók tőled a nélkül, hogy sze­
rencsétlenségünk okát, az én titkomat el ne 
mondjam neked.

E szavaknál megragadta a márki kezét 
és a közeli gyeppadhoz vonta őt.

Leó gépiesen követte Eleonórát és le­
ült melléje. A nő egy ideig félénken tekintett 
ide-oda, majd így beszélt :

— Midőn Donnerschlag Hugó azon es­
tén belépett hozzánk a terembe, én mint há­
ziasszony a fogadásra siettem, ezenközben 
azonban, — oh borzasztó pillanat !

Nos, — kérdó izgatottan Leó.
— E pillanatban kioldódott alsó ruhám 

szalagja s én szégyenletemben összerogytain.
Leó megkönnyebbülten kiáltott fel ; bol­

dogságában ieborult Eleonora lábai elé.
*

A második eljegyzési ünnepség még na­
gyobb lénynyel ment végbe, mint az első.

Ch. G e ra rd .

Hogy a 
fo g ja  m agá t 
g y a k o r la tb ó l 
s a fö le m e lt 
ságá t a ii ii í á , 
re lm es, m in t 
szépén le h e t

m a g ya r ko rm á ny  az u tó b b ira  
rá szá n n i, arra, a h a rm in c  éves 

í té lvh, el ie h e tü n k  készülve 
kvó tában  f iz e th e tjü k  a ta n u l*  
hogy az élet nem o ly a n  tü -  
a p a p iro s , a m elyen o lya n  

c s in á ln i fá b ó l v a > k a r ik á k a t.

A jövő esztendő időjárása.
— Falb jóslása az első liât hónapról. —

Pécs, 1899. december 7.
Falb Kudolf, a nagy időcsináló, bármeny­

nyi ' udarc éri is jóslataival, nem riad vissza 
a további jóslásoktól. «Kritikus napjai* akár- 
mily csendeskén múlnak is el, ő minden 
télév eiején megjelenik a maga kis könyvével, 
a melyben a közeledő hat havi időre meg­
mondja, hogy milyen is lesz az időjárás.

A mit Falb az 1900 ik év első felére 
jósol, éppenséggel nem i)eszlő. Enyhe tél Ó3 
hűvös tavasz ! Ez a dolog lényege. A tabel­
lákba azonban lenyegeto módon e melkedik ki 
március elseje, a mely nemcsak elsőrendű 
kritikus nap, hanem a iegeslegkritikusabb az 
egész esztendőben.

De mivel csak nemrégiben szerencsésen 
átestünk a világ végén is, ez a réme» nap sem 
riaszt meg, annál kevésbé, mert az egész jövő 
esztendő az időjárás istenével a legbaraiságo- 
sabb lábon látszik allani. Lassúk most egven- 
kint az 1900-ik év első hat hónapját:

J a n u á r  első hete megieheLösen enyhe, 
a második héten néhány hideg nap valószínű, 
de a harmadik héten a középen is túl emel­
kedik a hőfok. Az utolsó hét lefolyása való­
színűleg rendes lesz. Egészben veve lehat 
ez a hónap rendesnek és kedvezőnek m md- 
ható.

F eb ru á r  hava mar valamivel érdekesebb­
nek és változatosabbnak ígérkezik. Sok évi 
tapasztalat szerint Közép-Európában február 
hava az év legszárazabb hónapja. Ezt a jel­
legét a jövő évben sem tagadja meg. A 
hőfokot illetőleg a hónap majdnem egyformán 
két félre oszlik. A lio első felében a hőlok a 
középhez közel, vagy valamivel fölötte esik, 
mig a második felében jóval alája sülyed Az 
utolsó napokban azonban, a mikor az erő­
sen k r itik u s  m árcius elsejének halasa inutat- 
zozik már, valóságos föllordulás következik be.

M iírciu s hava 1900-ban teljesíti régi 
hírét. Meghozza az ibolyáját. Közvetlenül a 
kritikus napot követő néhány napnak a hőfoka 
a rendesnél magasabb, a hú másik felében na­
gyon is jelentékeny le»z. A hó vége felé szá­
mos zivatar lesz.

Á p r ilis  hava szeszélyes lesz, mint min­
dig. Sokkal több hoeses lesz akkor, mint a 
megelőző két hónapban, kivált eleinte és a hó 
dereka körül. A hőtok az első héten a közé­
pen valamivel alól esik, a második igen közel 
a középhez. A harmadik és a negyedik héten 
igen hideg lesz. Az utolsó napok aránylag me­
legek lesznek.

M á ju s  hava a báj hava lesz névleg, tény­
leg azonban csak azok szemeiben, a kik a má­
jusi havat szeretik. Az utolsó napok kivételé­
vel az egész hónapban jó va l a  középen a ló l 
marad a hőtok, hóesés bőven lesz, kivált a 
harmadik héten. A mezőgazdaságra nézve a 
hűvös május tudvalevőleg kedvező jel.

J u n iu s  havaval is meg lesznek elégedve 
a gazdák. Igen sok eső lesz júniusban. A hó­
nap első két harmadában zivatarok bőven. A 
hőfok ebben a hónaprészben jóval az átlagon 
túl van A hónap harmadik harmada azonban 
nemcsak hűvös, hanem valósággal hideg is 
lesz. Sok takarmány és szép szalma lesz te­
hát a jövő nyáron.

A  kritiku s napok a jövő esztendőben a 
következők lesznek: Elsörendüek : március 1, 
szeptember 9, március 80, október 8, január 
81, augusztus 10, november 7, április 29, ja-
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nuár 1, julius 12. — Másodiendüek : decem­
ber 6, május 28, március 16, augusztus 25, 
szeptember 23. december 22, február 14, ápri­
lis 15, junius 13. — Harmadrendűét : junius 
27, julius 26, okióber 23. május 14, január 
15, november 22.

Junius 23-ika és május 28-ika, a mely 
napokon fogyatkozások lesznek, Falb szerint 
a második osztáUbol az elsőbe, november 
22-ike a harmadik osztályból a másodikba 
lép elő. A legerősebb kritikus nap március 1, 
a leggyengébb jaruár 15-ike lesz. Mivel mar 
januárban az 1. és a 31-ik nap «kritikusnak* 
van megjelölve, csakhamar módunk lesz a 
Falb-télé jóslás szavahihetőségéről meggyő­
ződnünk.

Öreg ember nem vén ember
— Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1899. december 7.
Hogy a regényírók fantáziájának merész­

sége által alkotott meseszerü históriákat sok 
esetben az élet is igazolja, az már rég ismert 
dolog. Hogy azonban a mit a regényíró fan­
táziája megalkot, azt később maga az iró is 
beváltsa, ez már ritkaságszámba megy s leg 
feljebb Jókai Móric tudta megtenni. De most 
nem erről a szörnyen elcsépelt thémáról aka­
runk Írni, hanem arról, hogy Jókai «Öreg 
ember nem vén ember* cimli regenyenek egy 
elkésett hőse támadt most a tolnamegyei 
Simontornyán Schorem beck Hál személyében, 
a kit azonban ez a regényhősi hajlam nem 
az irigyelt házasság boldog révébe, hanem az 
igazságszolgáltatás kezei közé juttatott.

Tudósításunk az esetről a következő :
Simontornyán. élt már evek óta a két 

Schorembeck tervér, László és Hál. Schorem - 
eeck László, bár fiatalabb volt, mégis meg 
előzte bátyját a családi otthon alapításában s 
elvett egy szemrevaló, csinos leányt. S ch orem ­
beck Hál azonban nem házasodott meg ezután 
sem, hanem agglegény maradt.

öcscse jó sok évig élt boldog házasság­
ban a feleségével és testvéri szeretettel fo­
gadta a bátyját, ha ellátogatott hozzájuk. 
Persze akkor sem ő, sem felesége nem is 
sejtették, hogy mi vezeti házukhoz Schoren- 
beck Pált olyan gyakran és mért nem háza 
sodik meg, bár sok hozzávaló eladó leányra 
találna.

A bátya szerelmes volt öcscse felesé­
gébe. Megejtette a szivét akaratlanul is a m e­
nyecske és Schorembeck Hál, a hogy múltak 
az évek s a hogy beleöregedett az agglegény­
ségbe, annál szerelmesebb lett az öcscse szép 
asszonyába. Ezt a szerelmet azonban türel­
mesen titkolta és arra várt, hogy sógorasszo­
nya özvegy legyen.

Mert Schorembeck László szervezetét 
gyilkos kór támadta meg. Mellbeteg lett s bár 
évek'g húzta betegséget, mégis lassan, de biz­
tosan haladt a sir felé, hová a nyáron el is 
helyezték örök nyugalomra.

özvegyen maradt hát a felesége, ki meg­
fogadta sírjánál, hogy hűséggel fogja gyászolni 
és másodszor nem megy férjhez.

Annál inkább megrémült hát az özvegy 
akkor, mikor észrevette, hogy Schorembeck 
Hal viselkedése egyszerre vele szemben hogyan 
megváltozott.

Az öreg legény, bár már jóval megha­
ladta az ötvenévet, nagyon is melegen kez­
dett érdeklődni az özvegy iránt. Ott volt a 
házánál naponkint ; először, hogy vigasztalja 
bánatában, később, hogy a kis hagyaték ren­
dezésében segítségére legyen ; majd pedig az 
alatt az ürügy alatt, hogy felügyeljen a gaz­
da-ágra Mindezt azonban úgy tette, hogy csak 
a vak nem látta, hogy szerelmes az özvegybe. 
Hat az as-zonyi szem hogy ne vette volna 
ezt észre 1 ?

Bizony észrevette ezt az özvegy is és 
mert sógora iránt soha mást a rokoni jóin* |
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dálatnal nem érzett és tudta, hogy szeretni 
sohsem birná az öreg embert, egy szép napon 
megkérte, hogy ne járjon a házához és ha 
nem esik terhére, menjen el a községből más­
hová lakni. S ezt annál inkább mondhatta 
neki, mert tudta róla, hogy sógora Székes­
fehérvárott kapott valami alkalmazást, mely­
ből jól megélhet holta napjáig.

A szerelmes Öreg ember azonban nem 
tágított.

— Jöjj el te is velem. Elveszlek feleségül!
Szólt az özvegyhez, ez azonban hallani

sem akart a dologról, sőt felháborodva utasí­
totta vissza a sógor ajánlatát, ki öcscse em­
lékét annyira sem tiszteli, hogy békét hagyna 
gyászoló özvegyének.

A szerelmes ember erre egy ideig hirt 
sem hallatott magáról. Az özvegy már azt 
hitte, hogy Székeslehérvárra ment s ott él, 
mikor történt valami.

Az, a mi bebizonyította, hogy öreg em­
ber nem vén ember s a mi a szerelmes só­
gort most az igazságszolgáltatás kezébe juttatta.

Az özvegy a múlt kedden estefelé haza­
felé sietett a községbe, mikor az országúton 
átluló hid alól egyszerre csak elébe ugrott 
Schorembeck Pál.

— Mit akar, sógor? kiáltott rá a meg­
rémült asszony.

— Leszámolni veled, szólt az öreg em­
ber és nem engedte tovább útjában az asz- 
szonyt.

— Eljösz e velem? Leszel-e a felesé­
gem ? kiáltott rá.

— Már megmondtam, hogy nem. Nézzen 
Istent kegyelme és ne bántsa a szegény öcs­
cse emléket, a kit én síromig gyászolni akarok!

— Eh, mit ! Asszonybeszéd ! Te is olyan 
vagy, mint a többi. Ha valakit megszeretsz, 
valami kedvedre való fiatal legényt, majd 
hozzá mégy ahhoz! . . . Hanem én nem en­
gedlek !

Vad haraggal kiáltotta ezt az ember és 
rárohant az asszonyra.

— Hadd csókolom meg azt a piros szá­
dat ; hiszen oly régóta vártam erre !

Szólt és a vele v iaskodó  a sszo n y  a jk á t  
le  a k a r ta  h a ra p n i.

Az asszonynak a rémülét óriási erőt köl­
csönzött. Hosszú viaskodásulán kiszabadította 
magát az ember kezei közül és megtépett ru­
hával, lebomlott hajjal menekülni akart előle.

Az azonban utólérte. És kést rántva, 
e lk a p ta  a z  a sszon y vastag  fon a tban  lebom lott 
szép  fekete h a ja t és egy vá g á ssa l tóben leszelte  
a két va s ta g  h a j fon a to t

— H a d d  légy a  v ilá g  csú fja , ha a z  
en yém  nem  a k a rsz  le n n i!  kiáltotta és mert az 
úton emberek jöttek, a levágott hajfonatokkal 
elmenekült.

Ez a simontornyai regénvhös története, 
a kit a bíróság von majd kérdőre, a mért 
ilyen módon akarta bebizonyítani, hogy öreg 
ember nem vén ember !

H í r e k .
Pécs, 1899. december 7.

A lvajáró a rendőrségen.
A legöregebb rendőri riporterek sem em­

lékeznek arra, hogy olyan eredeti riport tár­
gyuk kinalkozott von valaha, aminövel ma
szolgált a rendőrség.

A részeg emberek helyett egy valóságos,
élő és tökéletes alvajárót kimert be az éjjel egy 
rendőr, akinek a megjelenése nem kis feltű­
nést keltett az álmából fölvert rendörlegény-
ség között.

A holdkóros a legegyszerűbb pongyolá­
ban indult éjjeli sétájára úgy, amint ágyából 
kikelt. Talpig fehér alakja kísértetiesen imboly­
góit tova az utca közepén, amelyet reszkető 
lényével csak a hold világítón meg. Az utcán 
épen egy rendőr ballagott végig, mikor figyel­
mes lett a különös férfiúra. A rendőr azt hí­

vén, őrülttel van dolga, az alvajárót bekisérte 
a rendőrségre. Itt azonban kitűnt, hogy a ren­
dőr tévedett s a szerencsétlen beteg szépen 
hazatért lakására.

Az eset története egyébként a követ­
kező :

Egy rendőr ma éjjel 2 órakor egy csa­
vargó asszonyt kisért be a kapitányságra, mi­
kor az utcán egy teljesen éjjeli pongyolában 
levő fiatalembert látott őgyelegni. Rákiáltott a 
különös járókelőre, de az rá se hederitett, ha­
nem a csípős hideg dacára is, nyugodtan foly­
tatta útját és egyre fölfelé bámult az égre.

A rendőrnek aenyira különösnek tűnt töl 
ez a dolog, hogy a mezitlábos fiatalembert 
őrültnek vélve, bekisérte a rendőrségre. Itt 
mindjárt felköltötte az ügyeletes rendőrbiztost s 
elébe állitván a lenge öltözetű lehérembert, 
jelentést tett különös tapasztalatairól.

A biztos ki akarta hallgatni a fiatalem­
bert, de az ügyet sem vetett kérdéseire ; ért­
hetetlen szavakat mormogott és egyre távozni 
akart. A biztosnak erre az ötlött eszébe, hát 
ha alvajáró áll előtte ? Meghagyta a rendőrnek 
engedje bántatlanul menni a fiatalembert, jár­
jon mindenütt a nyomába s ügyelje meg, hol 
tog megállapodni ?

Így is lett aztán. A fiatalember, a kit 
szépen felöltöztettek, nyugodtan elment a Ko­
ronáig. de itt egyszerre borzongani kezdett s 
úgy tetszett, mintha az álom varázslata elmúlt 
volna róla. A rendőr erre melléje ugrott s 
erősen megrázva, kérdezte : hogy hivjâk s mi 
járatban van? A fiatalember összerázkódott, 
majd hirtelen magához tért, megdörzsölte sze­
meit s azt telelte, a Makár-utcában lakik.

A rendőr erre hazakisérte lakására, ahol 
kitűnt, hogy a különben intelligens fiatalember 
régóta szenved holdkórosságban s eféle furcsa 
históriák mar máskor is megestek vele.

N a p ire n d  1 8 9 8 . d e c e m b e r  8 -4 n  és 9 -é n .

Naptér : p é n t e k ,  dec. 8. — Kom. k&th. : 
Mária fogant, ünnepe. — Prot : Mária fogant. — Gö­
rög-kel. : (nor. 26.) Alioiusz. — Zsidó : Tebeth 6 . — 
Nap kél 7 óra 37 perckor ; nyugszik 4  óra 7 perckor. 
— Hold kél 11 óra 4 2  perckor délelőtt; nyugszik 11 
óra 3 perckor éjjel. — S z o m b a t ,  dec. 9. — Róm. 
kath. : Georgina. — Prot.: Joachim. — Görög-kel.: 
(nor. 27.) Jakab — Zsidó: S. Wajigasch. — Nap kél 
7 óra 38 perckor; nyugszik 4  óra 6 perckor. — Hold 
kél délben ; nyugszik éjfélkor. Hold első negyede 10 
óra 19 perckor éjjel.

Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai in­
tézet jelzése ezerint : változás nem várható.

Zenés mise a lyceumi templomban pénteken 
d. e. 1 1  órakor.

Jogászok felolvas»' estélye a Vigadóban szom­
baton fél 9 órakor.

Keresk. és iparkamara ülése szombaton 3
órakor.

Síinház : pénteken d. u. »Kék asszony*, este 
«Cigány*. Szombaton «Szulamith*.

— (Boldogasszony fogantatása.)
A Mária-ünnepek misztériuma a legszebben 
nyilatkozik meg abban az ünnepben, melyet 
decemberben, karácsony havanak 8-dik nap­
ján ül a katholikus egyház. Mária szeplőtelen 
fogantatásának emléknapja ez az. ünnep, mely 
szép és magasztos a maga fölemelő miszté­
riumával, mely vallja, hogy Mária bűn nélkül 
foganta méhébe Jézust, a világ Messiását, a 
Szentlélektől. Templomainkban fényesen ülik 
meg a holnapi ünnepet ; a székesegyházban 9 
órakor lesz a ragymise. A lyceumi templom- 
bann 11 órakor zenésmise lesz, mint azt 
tegnap esti számunkban megírtuk.

— ( F e lo lv a s ó  e s té ly . )  A jogász- 
segélyzöegyletnek szombaton este l/,9 orakor 
a Vigadóban felolvasó és zeneestélyenek mű­
sorát már szerdai számunkban közöltük. E 
műsor F odor Janka, Lechner Haula urhölgyek 
és F ü red i Sándor, a jeles hegedűs fellépte s 
egyébként is oly ügyesen van összeállítva, hogy 
íz estélyt már ez maga ajánlja a közönség
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pártfogasába. S tekintve még a jogász-segély­
zés jótékony célját is, hiszszük, hogy szom­
baton este a vigadót teljesen megtölti közön­
ségünk, hogy jogászaink törekvéseit jutalmazza. 
Belépti-dij: ülőhely két korona; állóhely egy 
korona.

— (Személyi hir.) Tormay Károly 
alispán ma reggel Csúzáról hazaérkezett.

— (Esik a hó!) No! Most már elő­
állhatnak az őszimádó optimisták, kik még 
nehány nap előtt is, midőn a hőmérő legelő­
ször 0 fokra sülyedt, fennen hirdették, hogy 
»Nem kell még megijedni egy kis hidegtől. 
Benne vagyunk még a derűs őszben s hiába­
való minden hősködése a zord Tél apónak, 
mi bizony most még nem hiszünk az Ő ha­
talmában,* S ime alig múlt el háromszor hu­
szonnégy óra, Tél apó mégis bebizonyította, 
hogy mindenféle időjós optimista véleményé­
nek dacára is megtartja ünnepélyes bevonu­
lását s mint imperator Mors, egyetlen kézle 
gyintésével csendet parancsol a nagy termé­
szetnek, melynek minden egyes fűszála meg­
adással hajtja fejét a téli álomra. Ma kora 
reggel erős zúzmara lepte a fákat, fehér kön­
töst vettek magukra a háztetők, az eget pe­
dig szürke, ólmos felhők borítottak be, me­
lyekből minden percben várható volt a hó. 
S tényleg, a délelőtt folyamán lassan szállin­
gózva hullottak alá a fehér, kicsiny pihék s 
amint iassankint egyik a másik után leért a 
földre, valami sajátságos, utánozhatlan színű taka­
rót vontak a rétek sárga fűszálaira, a virányok 
száraz virágai fölé. Tél apó korlátlan ura az 
idénynek, ki halotti szemfedőt borított az aivó 
természet gyermekei fölé s mint imperator 
Mors, csendet s nyugalmat parancsolt.

— (Ülések a várm egyén.) Folyó 
december hó 1 2 -c n  d. e. 9  órakor a vármegyei 
közigazgatási bizottság tart ülést a vármegye 
házán. A vármegyei állandó választmány f. hó 
1 3 -á n  d. e 10  órakor tart ülést ; december hó 
18 án d. e. 10 órakor pedig vármegyei re n d ­
k ív ü li közgyű lés lesz, melynek tárgysorozatát 
lapunk legközelebbi számában közöljük.

— iKoiupközlekedéfc a Danán )
Most a közel jövőben természetesen szó sincs 
még arról, hogy a Dunán a hajó vagy komp­
közlekedés a folyam zajlása miatt szüneteljen. 
A felső vidékről éikező s hóról, fagyásról 
szóló hírek azonban az óvatosságot szüksé­
gessé tevén, minden eshetőségre számítva a 
m. kir. államvasutak igazgatósaga rendeletet 
bucsájtott ki, hogy fennakadások és kellemet­
lenségek elkerülése végett, az illetékes üzlet- 
vezetőségek (esetleg forgalmi főnökségek) a 
dunai jégzajlás, illetve az ennek folytán beál­
lott kompközlekedés megszűntéről, haladék­
talanul hirdetmények utján értesítsék az utazó 
közönséget, s a neláni kompközlekedés meg­
szűntét hiriapilag is közöltessék.

— i E l c s í p e t t  v á n d o r l e g é n y . )  A 
rácpetrei országúton a napokban elcsíptek a 
hatóság emberei egy vándorlegényt, ki fel­
szólításra nem tudta magát igazolni. Az illető 
állítólag Schreier Vencel, bécsújhelyi illetö-égü 
óráslegény, aki — mint mondja — vándoruton 
van. Nehogy valami galibát csináljon, majd 
eltoloncolják az illetőségi helyére.

( P á ly á z a to k . )  A szegzárdi kir. 
törvényszéknél egy irodatiszti állás,— a szeg 
zardi kir. járásbíróságnál pedig egy járásbiroi j 
állás van üresedésben. Palvázati kérvények kél

hét alatt adandók be a szegzárdi kir. törvény­
szék elnökéhez.

— (A caatári vizek lecsapolása.)
T orm ay  Karoly alispán tegnap reggel — mint 
azt már lapunk tegnap esti számában meg­
írtuk — Csúzára utazott, hol az úrbéri ér­
dekeltségekkel, Csúza és Vörösmarth közsé­
gekkel tárgyalást folytatott a »csatári« vizeknek 
Frigyes tőherceg bellyei uradalmának gözszi- 
vattyujához leendő levezetése tárgyában. A 
tárgyaláson részt vettek az alispánon kívül, N é ­
m et Lipót uradalmi ügyész és Reich  műszaki 
tanácsos, továbbá Csúza és Vörösmarth köz 
ségek képviselői.

— (Megszűnt járványok.) Mint
értesülünk, a S zen t-L örin cen  járványosán fel­
lépett kanyaró  és a C sarnotán  fellépett vö r-  
heny megbetegedések megszűntek, úgy, hogy 
a járvány tartamára bezárt iskolákat tegnap 
újra megnyitották.

— (Elgázolt lovak.) K o rp á s  Sán­
dor kővágó-szőllősi cigány még tegnap este 
kipányvázta két lovát Patacs község alatt, kö­
zel a vasúti töltéshez. A lovak valahogy ki­
szabadították lábaikat a pányvából s felkerül­
tek a vasúti töltésre, ahol a reggeli egynegyed 
hat órakor Budapestről Pécsre érkező vonat 
a két lovat elütötte és agyongázolta. A káros 
cigány jelentést tett az esetről a községi elöl­
járóságnál, hol ez ügyben megindították a 
vizsgálatot, valamint a m. kir. államvasutak 
részéről is.

(Hirek a csendörseg köré­
ből.) Szclestey Károly alezredes, a székesfe­
hérvári csendőrkerület parancsnoka, a pécsi 
szárnyparancsnokságnál szemléjét betejezvén, 
a reggeli vonattal Székeslehérvárra haza uta­
zott. — Várbogyai B ogyay  Vince, százados, 
a pécsi csendőrszárny parancsnoka, ma Pécsről 
elutazott, hogy a szárny körébe tartozó csend­
őrszakaszok felett szemlét tartson. Távollété- 
ban F a rk a s  Károly csendőrfőhadnagy helyet­
tesíti a szárny parancsnoki teendőkben.

— (Névm agyarosítások.) A ieen -  
p re isz  Kálmán, dunafóldvári illetőségű, okleve­
les állatorvos, budapesti lakos, Farkasra, — 
K ovacsics Mátyás, mohácsi illetőségű, ugyan­
ottani lakos, valamint kiskorú János és Maria 
nevű gyermekei, Erdősire változtatták vezeték­
nevüket belügyminiszteri engedély folytán.

— (Katonai hir.) Sehlosscr Frigyes, 
ménesintézetkan I osztályú százados, a szé­
kesfehérvári m. kir. állami méntelep katonai 
osztályának parancsnokává kinevezletett.

— (H ivatalvizagálat a törvény­
széknél.) B laskovich  Mván, a kir. tábla 
elnöke tegnap és a mai nap folyamán hivatal­
vizsgálatot tartott a pécsi kir. törvényszéknél. 
Még a tárgyaló termekben is behatóan meg­
vizsgált mindent es megfigyelte a tárgyalások 
menetét. Pedáns rend ötlött mindenütt sze­
mébe és rendben talált mindent.

— (Fő az állam kincstár.) Egyik 
pesti lapban ma érdekes kis kimutatást olvas­
tunk. A kimutatás arról a gyűjtésről szól, me­
lyet a pécsi kir adóhivatal eszközölt a maga 
körében a » Petőfi ház*-ru. Összegyűjtöttek 
ugyanis két foi intőt s azt beküldték a jelzett 
lapnak. Igen ám, de az államkincstár még itt 
is kivette a maga részét. Hogy a két forint 
eljusson rendeltetési helyere, postán kellett kül­
deni, a mi ot krajcár portóba kerül. S bar a 
részletes kimutatás a gyűjtésről két forintot 
Összegez, mégis 1 Irt 95 krajcár jutott el az 
illető újsághoz. Az pedig mai számában nyug­
tázza az 1 Irt 95 krajcárt s közölvén az egyes 
aaakozok adományait, nehogy a számadásban 
hiba találtassák, mivel a részletes adományok

w

ö.-sZ' ge kél forintot tesz ki : hivatalos komoly 
sagnal hozzáteszi a nyugtázás vedére: r Ö t 
k ra jc á r t levon tak  p o r tó ra  ** Igen. igen . . .  öt

k ra jc á rt le ke lle tt vonn i po rtó ra , m ert fő az 
á llam kincstá r érdeke s ezért k e rü lt a g yű jtö tt 
kerek összeg ö t k ra jcá rra l m egcsonkítva ren­
deltetési helyére !

— (Pécsi gyártm ányú bioikli.)
A Hamerli'J. vaskereskedö kirakatában látható 
egy kerékpár, mely F r a n k  J. pécsi mechanikus 
saját készítménye. A minden tekintetben mo­
dern és technikai szerkezet kiválóságát mutató 
kerékpár díszére válik Frank ismert szorgal­
mának és talentumának, minél fogva bátran 
ajánlhatjuk kerékpárjait a bicikli sport barátai 
figyelmébe.

— (Agyonlőtt© magát.) Ma dél­
előtt 11 óra tajban revolverlövés riasztotta 
fel a Nagy flórian-utca lakóit. N a g y  Gyula, 
ötvenötéves ember, ki hetivásárok alkalmával 
a piacon mézesbábokat szokott árulni, az 
utca egyik házában levő lakásán fejbe lőtte 
magát és szörnyet halt. A rendőrség a temető 
hullaházába szállíttatta ki holttestét az ön­
gyilkosnak, kit özvegye és gyerekei siratnak, 
öngyilkosságát éleluntságból követhette el, mert 
már régóta panaszkodott ismerőseinek, hogy 
megunta az életét. Holnap temetik el a budai­
külvárosi temető halottasházából.

— (Knnok Som ogybán.) A vesz­
prémi káptalan 2000 holdas görgetegi birto­
kát 54 kun család 178 ezer forintért megvá­
sárolta. Jászkun Szent-Martonból ide fognak 
költözködni s e területen Kun-Görgeteg név 
alatt falvat építenek, községet alapítanak, a 
szántólöldeket a vételárhoz való hozzájárulás 
arányában föltosztják, az erdőket es legelőket 
pedig közös használatban birtokolják. Már is 
csoportokban járják be a vidéket, hogy a so­
mogyi viszonyokkal és szokásokkal megismer­
kedjenek.

— (Tolnán csoda esett.) Csudá­
latos esetet jelentenek Tolnáról. K.-éknak egy 
fiuk van, a ki születésétől kezdve hülve. A

m

jómódú szülők nem sajnáltak sem fáradságot, 
sem pénzt, hogy egyetlen gyermeküket meg­
mentsék — de minden kiabavaló volt. A fiú 
három évig járt az első osztályba, két évig a 
másodikba s tovább vinni egyáltalán nem 
tudta. így hat nem is kínozták tovább s a 
fiú, a ki most tizennégy éves, a maga módja 
szerint egészen jól érezte magát, mert a já­
tékban ki sem korlátozta. — Két hónappal 
ezelőtt az az ötlete támadt, hogy ő úgy tud 
kelepelni, mint a gólya. Egésznap úgy — a 
h »gy kelepeit. Utoljára azt hitte, hogy ő maga 
a gólya s mindenképen a templom kereszt­
jére akart valahogy feljutni. Ez persze nem 
sikerülvén, felmászott az udvarban lévő sze­
derfara s onnét kelepeit. De ha a gólya min­
den tulajdonságait egyesítette is magában, re­
pülni mégsem tudott, pedig hajh, de nagy 
szüksége lett volna erre ! Mert hirtelen letört 
alatta az ág s szegény fiú fejjel lefelé zuhant 
a földre. A kelepelés persze erre megszűnt. 
Mikor szülei a fa alatt elterülve láttak, azt 
hitték, hogy meg vau halva De ez mégsem 
történt, hanem a heves agyrázkódás követ­
keztében tényleg négy hétig élet és halál kö­
zött lebegett a szerencsétlen gólya. Azaz de­
hogy Szerencseden ! A beteg leiépülése után, 
a szülők ámulva tapasztaltak, hogy a tiu el­
mebeli állapota tökéletesen megváltozott. A 
hülyeséget egészen abba hagyta s oly értelme­
sen lelelt és beszélt, hogy az egész rokonság 
összelutott e csudára. A katekizmust, a bib­
liát, a mikből meg az elemieket sem lehetett 
azelőtt heleverni, most egyszerre folyékonyan 
hadarta el ; a fejszámolásban való jártassága 
egyenesen megdöbbentő volt. Szülei most mái 
egyszerre a negyedik osztályba adták s mond­
hatni, hogy ő az első tanuló A ludósitó, ki­
tői e kétes tragi komikus históriát ve-zszük, 
megjegyzi, hogy véleménye szerint e változást 
az agynak a razkodus következtében beállott 
másféle csoportosulása idézte elő Mmeküns e 
vélemény ellen semmi kifogásunk nem lehet, 
sőt még azon sem csodálkoztunk volna, ha e 
különös gólya-fiu. nyomban az érettségi vizs­
gát is letette volna.



— (Erkölcsös város.) Az amerikai 
városok közül az »erkölcssö« jelzőt egyik se 
érdemii meg annyira mint Jowa. Ebben a 
városban este tizenegy órakor megszólalnak 
a gőzsipok s aki ez után az utcán mutatkozik
_ hacsak nem orvosért vagy gyógyszerért
megy, — ötszáz dollár pénzbírságot fizet, 
vagy pedig húsz napig ül a börtönben. Aki 
az utcán a járdára köp, öt dol'árt fizet, ugyan 
annyit rónak ki arra is, aki narancshéjat vagy 
egyéb sikamlós dolgot dob a járdára, vagy aki 
a közönséges társalgásnál hangosabban be­
szél az utcán A színházakat, vendéglőket és 
kávéházakat fiz órakor zárják be. És mégse 
sokan szöknek meg Jowából, sőt ellenkezőleg 
sokan vándorolnák be ebbe az erkölcsös vá­
rosba.

— (M egverte az anyóaát.) Már
jó ideje, hogy az anyósok, kik — mintha a 
századvég közeledtével valamennyien megszelí­
dültek volna — nem szerepeltek a napi sajtó 
hasábjain. A napokban aztán megint beszél­
tetett magáról egy anyós. Schleifer Janosné 
volt árpádi lakosno az illető, ki összeveszett 
a vejével, mert kissé kapatos állapotban talált 
hazamenni. A becsipelt vő azonban nem volt 
hajlandó anyósának prédikációját csak úgy 
papucshős módjára csendesen meghallgatni, 
hanem midőn az asszony túlságosan imparla- 
mentáris kezdett lenni, neki ment és alaposan 
elverte. így van ez legaiabb megírva a panasz 
feljelentésben, melyet a megvert anyós nyúj­
tott be a pécsi kir. járásbírósághoz, hol könnyű 
testi sértésért lógjak telelösségre vonni a vöt.

— (Kvóta-anekdota.) Egy csoport 
képviselő beszélget, humorizál egy fővárosi 
vendéglőben. Természetesen mi lehet mas a 
beszélgetés tárgya, mint a kvóta ? Egy kor­
mánypárti azt mondja, hogy azért mégis csak 
haladunk, mert bizonyos milliók, melyeket az 
osztrákok hajdan évről-évre pontosan kihúztak 
a zsebünkből, most inár elő sem fordulnak a 
törvényjavaslatokban. Nyomuk veszett, kérem.

Az ellenzéki filozótus igy felel erre :
— Nem tűntek el azok, fiam. csak ti 

nem tudjatok, hogy hol van a kalap.
— Miféle kalap ?
— Hát a kalaphistória igy áll : Aratás 

után hozza a tiszt a grófnak a számadást; 
előfordul benne egy tétel: négy forint a kala 
pért. A tiszt kilovagolt a mezőre, a szél pedig 
elvitte a kalapját. Minthogy az uraság szolgá­
latában vesztette el, méltányos, hogy az ura- 
sag térítse meg neki az árat. A gróf hallani 
sem akar róla, fogja a plajbászt, törli a négy 
forintot. Volt nine*! ! A rákövetkező évben a 
gazdatiszt újra hozza a számláját. A grót re­
videálja s azt mondja, minden rendben van. 
Aztán elneveti magát és kérdi :

— Hát az idén nincs benne a kalap, 
tiszt uram ?

— Benne van az méltoságos uram, de 
most találja ki a grol ur, hogy hol van !

(Altalanos zajos derültség. A kormány­
pártiak is azt mondjak, keresni kell valakit, 
nézze meg van-e hat benne kalap, vagy nincs. 
Meg kell kérdezni a kvctabizoltságut, adjon 
őszintén föl világosi'ást.)

— I .«I púnk legközelebbi száma 
a holnapi ünnep miatt szombaton
este jelenik mese,

1889 december 8 P É C S I  F I G Y E L Ő

Művészet, irodalom.
o  Magyar Világ Berlinben. Ezen cim 

alatt lapunk belső munkatársa, N ém eth  Péter, 
a ki két évig ólt Berlinben, díszesen kiállított 
könyvet bocsájt a karácsonyi könyvpiacra. A 
könyvet remek kivitelű képek díszítik, a cím- 
képet pedig G ebau er Ernő fiatal művész les­
tette. Az érdekes munka már nagyban készül 
a liceunii könyvnyomdában és a jövő hét folya­
mán már meg is fog jelenni. A díszes kiállítású 
könyvet F isch er  Ferenc helybeli könyvkeres 
kedö adja ki. Az előfizetési ára 2 forint, mely 
összeg, tekintve a könyv érdekes és bö tartal­
mát, költséges kiállítását, valóban igen csekély.

Folyó sz. 71. Idénybérlet 71. sz. Páratlan bérlet.
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Hoquette
Joland
Canteleau
Pigeonné
Pierre

Péntek^ 1899 . december 3-án.
Délután 3 órakor fél helyárakkal 

Kék asszony
Operette 3 felvonásban. Rendező Tiszay.

S Z EMÉL YE K:
Teréz 
Miraeol

Tiszay
Tibor
Sarlay
Nagy
Mezey

Mathurine
Mariolla

Szekula
Delli
Takács né 
Lévay

Este rendes helyárakkal’
Cigány.

Eredeti népszínmű 3 felvonásban.
SZEMÉLYEK:

Várszegi Delli Zsiga Bátosi
Kurta Sebestyén Peti Könyves
Gyuri Kozma Rózsi Hadrik
Márton
Évi

Sarlai
Szekula

Ferke Nádasy

Szombat, dec. hó 9-én
S z u l a m i t h .

Országgyűlés.

F á ik  Miksa erre azt felelte, h o g y  a m i k o r  
évtizedek eiőtt a magyar alkotmányért fo ly t a ­
tott harcáért tiz hetet töltött az osztrák l a n -  
desgericht börtönében közönséges gonosztevők 
társaságában, bizony nem hitte, h o g y  valami­
kor a jellemtelenség vádja ellen kelljen t i l t a ­
koznia. (Általános helyeslés.)

Végül H en yovszky  Sándor és P o lc zn e r  
Jenő bészéltek a javaslat ellen.

T Á V I R A T O K .
— Sm olka temetése. (A  „ P é ­

csi F ig y e lő 44 e rede ti tá v ira ta .)  Sm olka  F e ­
rencnek, az osz trák  képvH e lóház v o lt  e l­
nökének tem etése ma m ent végbe L e m b e rg - 
ben s im pozáns nem zeti gyászünnep je lle g é t 
ö ltö tte  fe l. A tem etésen je le n v o lta k  az 
osz trák  képv ise lőhöz va lam enny i sz láv cso­
p o rtjá n a k , a k a th o lik u s  né p p á rtn a k  k é p v i­
se lő i, az u ra k  házának és a g a líc ia i ta r *  
to in á n yg y filé sn e k  számos ta g ja , a g a líc ia i 
városok k ü ld ö tts é g e i, az egyház i, á lla m i 
és ö n ko rm á n yza ti ha tóságok fe je i. A z  u t ­
cákon a ta n u ló  if jú s á g , egyesü le tek  és 
más te s tü le te k  á llo t ta k  s o rfa la t. A  ta r to ­
m ányi b izo ttsá g  és a le m b e rg i községtanács 
te s tü le t ile g  je le n te k  meg. B a d en i g r ó f  
m egható  beszéddel b ú csú z ta tta  el a h a lo tta t .

— Újabb csapatok az afri­
kai harctéren. (A  „ Pécsi F ig y e lő *  
e rede ti tá v ira ta .)  L  m donbó l je le n t ik  : A  
k irá ly i lovas tüzérségnek két ü tege h i r t e ­
len azt a pa rancso t kap ta , hogy fo ly ó  hó 
9 én S o u th a m p to n b ó l a F o k fö ld re  in d u ljo n .

A képviflelőhaz ülése dec. hó
T é n .  (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.)
A Ház mai ülésén T a lliá n  Béla alelnök el­
nökölt.

J u szth  Gyuia volt az első szónok, ki 
frappáns hatás között cibálta, Jóka i Móricnak 
1896-ban a választások előtt a »Nemzet»-ben 
a kvóta ellen irt cikkét.

l ia k o v szk y  István közbeszólt :
— Jókairól ildomtalanság beszelni !
Juszth Gyula egymásután citálta Gajáry 1 

Ödön, Ghorin Ferenc és Münnich Aurél sze­
mére a választások előtt mondott beszédeiket, 
melyekben a kvóta ellen beszéltek. Citálta He­
gedűs minisztert is, ki Kolozsvárott azt mondta, 
hogy az osztrákok követelésére más válasz 
nem volt, mint a visszautasítás.

Viharos derültség és éljenzés kelt erre a 
i-zélsőbalon s H egedűs miniszter éppen ekkor 
érkezett a Házba.

J u sz th  végül Fáik Miksából olvassa ki, 
hogy azt mondta, miszerint úgy fog cselekedni, 
a mint képviselői megbízatása és reputációja 
parancsolja.

Gúnyos nevetés lugadta e szavakat a
szélsőbalon.

lia k o v szk y  kő ̂ bekiált : Jellemtelenség!
J u sz th  e z e k  a l a p j á n  K o n s ta tá l j a ,  hogy  a  

kvótát n e m  lehet m e g s z a v a z n i ,  h a n e m  a  H á ­
zé t fe l kell o sz la tn i és m egkérdezn i a z  országot 
a kvóta  ügyében !

Hosszas, viharos éljenzés kisérte a szó­
nok beszédét.

M a tlek o v irs  SmuIoi beszelt azután, védel­
mezve a k v ó ta b i z o t t s á g o t .  w

Ezután lia k o vszk y  István kért szót s ki­
jelentette. hogy Jusztb beszedő alatt Faikra 
voua kozó ag tett közbeszólasában Kaiknak c-ak 
politikai jellemét értette.

k ik . t á b l a i  é r t e s ít ő .
1 8 9 9 . évi d ec . h ó  4 -én  s a köv . n ap o k o n  e l in té z e t t

ü g y e k .
(Rövidítések magyarázata : hh. = h e ly b e n ­

h ag y v a , n iv .  - m e g v á lto z ta tv a , rmv. —  ré rzb en  m e g ­
v á lto z ta tv a , f o .  fe lo ld v a , r e n d .  =  re n d e lv é n y ile g  
vissza, ms. -  m e g se m m is ítv e , rms. =  ré sz b en  m e g ­
sem m isítv e , v u .  k  v isszau tas ítv a , hna. h e ly  n em  
a d a to tt .)

I. Polgári tanács.
E lő a d ó  : Pilcb Antal.

V . 2 6 1 6 . P é c s -b a ra n y a i közp. ta k p t i r  — S p itze r E d e
30 0 0  f r t —  m v .

3 0 4 1 . V a rg a  J ó z s e f — S íp o s F e re n c  z jog  tö r i .  — h h . 
3 0 8 0 . B án  B o rb á la  - -  B án Ján o s  h o l t tá  n y ilv . —  h h .  
3 1 1 9 . L á n g  Jak a b  — H eisz ler jak ab  s n. 8 0 0  fo r in t.

—  h h .

E lő a d ó  : Tóttössy Béla.
V . 2 6 9 3 . S ü lé  Jó z se f  —  S im o n  Jó z se f  v é g re n d . é rv é n y t .

—  m s.
2 7 4 0 . M á ty ás  A n n a  s t. —  P a p  J ó z s e f  sze rző d é s  

é rv é n y t. —  h h .
2 7 5 0 . R o th g á n s  H e n rie tta  — H ah n  S a m u  h ázass . fe lb .

— re n d .
2 7 6 2 . H o rv á th  Ju lia n n a  — B otos Is tv á n  h ázass . fe lb .

—  h h .
3100 . A lt és  S c h le s in g e r  cég  — C zv e tk o v ic s  J o h a n  

v á ltó  p e r . — rm v .
3 1 2 2 . D u n a-szek csö i közös le g e lő  fe lo sz tás . — h h .

E lő a d ó :  Kaujmann Nándor.
V. 2 1 9 2 . F e h é r  Is tv á n  —  S zéli K á lm á n  r. p e r. — m v . 

2230 . H irsch fe ld  E de — W ille r t  G y u la  9 0 3 0  fo r in t 
95  kr. — h h .

2 2 1 5 . P ie tró  S im e tta  A. T ip li —  W eisz  Z s ig m o n d  
8 6 8  frt 34  kr. — h h .

2238 . W eisz  Jó z se f — W eisz  Jó zse fn é  v é g r . l u t á ly t a l .
—  h h .

111.2412. Z a la m e g y e  Á rv aszék e  — B ran ilo v ics  G y ö rg y
s t. 148 ír t 97  k r. — h h .

2 9 8 3 . H u b en ay  S á n d o r  — W e isz e r  J ó z s e f  tjo g . — rm v .

E lő a d ó :  Holies Gyula.
V. 3040 . K o n d o r M ih á ly  — Kis K ata lin  s t. tjo g  — h h .  

3 0 1 4 . S zé lig  K á ro ly n é  s t. — özv . F én y i M ik ló sn é  
ö rö k s. — rm v .

3 0 7 7 . K o lm a o n  Jó zse f s n . — M. k ir. á l la m v a s u t
k á r té r it .  —  fo.
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III. 8074. Hirschi Ede — Csáktornya község 86176 írt
60 kr. és 36000 írt. — fo.

II. PolgAri tiuiAes.
Előadó : R okk  G y u la .

V. 2969. Rosenzweig Lipót s. t. — Jellmann József s 
t. 875 írt. — hh.

8000. Ridecz János — Peterdi György végr. érvényt.
— hh.

3024. Kanders Károly — Linzer Béla 608 írt. — hh. 
8025. Garai István — Garai Ferenc öröks. — fo. 
8038. Puskás Erzse — Puskás János s t. öröks.

— hh.
Előadó : G r a f f  K á r o ly .

III. 2789. Matyasovszky Antal — Matyasovszky Márton
s t. szolgaim, jog bek. — rend.

2806. Fodor Aladár s t. — Fodor János perfelj.
— hh.

2839. Kohn József — Bodó Balázs perfelj. — hh.
2953. Hoff Karolin — Heil Katalin végr. — ío.
2954. Kleithal Ádám — Varga István végr. — hh. 
2971. Engel és Goldstein cég — Jakab József végr.

— hh.
2973. Tóth József — Tóth Antal végr. — mv.
3017. Sásdi kir. )b. fenti ügyben felterjesztése. — mv.
3018. Hármesz Józsefné — Rükk Lőrinc s n. végr.

— hh.
3030. Skublics Karolin s t. — Skublics Imre s t. 

végr. — hh.
3031. kk. Skublics Imre s t. — Skublics Mihály s 

t. végr. — hh.
3046. Hernesz József — Hernesz György s n. végr.

— hh.
3047. Weininger András — Schmidt Anna s t. tjog.

— mv.

Előadó : Z sa b o k rszk x  F eren c.

III. 1772. Hetyev Sámuel pécsi püspök — Szászvár köz­
ség volt urb. tlkvi átal. kiig. — hh.

Büntető tan Ars.
Előadó : 'B o c i ^A lajos.

V. 3421. Kohn Ella s t. becs. sért. — vu.
3495. Pék János > — hh.
3618. Bernât Ferenc k. t. sért. — hh 
8519. Bocza Istvánná közcs. ell. kih. — vu.
3520. Acs Ferenc k. t. sért. — vu.
3521. Kramer Antal » — vu.
3528. Miklós Józsefné lopás. — hh.
3534. Pető Sámuel becs. sért. — vu.
3550. Polai Ferencné lopás. — hh.
3598. Horváth János s t. lopás. — hh.

ül. 8680. Kovács Józsefné s t. közcs. ell. kih. — hh. 
3686. Gyuncza Józsefné s 1. lopás. — hh.
3692. Glöckner János s t. lopás. — rmv.
3696 Braun József * — hh.
3709. Bojás Ferencné s t. közcs. ell. kih. — rmv.
3711. Rákos Mihály » — hh.
3712. Pintér József lopás. — hh.
3715. Hajdú János * — hh.
3729. Zóka Ferenc * — hh.
3731. Androsics János k. t. sért. — rmv.

Előadó : C i ig lá n y i  B éla .

V. 3514. Ifj. Vig István s t. sulv. t. sért -  hh.
3527. Tormás Ferenc s t. * — rmv.
3456. Nagy Szilva Sándor súly. t. sért. — ms.
3465 Simon Ferenc * -  mv.
8554. Posza Imre s t lopás s org. — ms.
3582. Bingl Mátyás, súly. t sért. — hh

V. 3650. 
III. 3542. 

3543. 
86<>2. 
3604. 
3608. 
8610. 
3615.
3643.
3644.
3645. 
3154. 
3671.

Előadó : A n g y a l  T á l .

Vidi Lajos s t. erősz. nemi köz. — rmv. 
Varga Jánosné rágalm. — hh.
Spitzer Móric * — rhh., rms.
Hesz Lambert * — hh.
Stocker Márton s t. szerencse játék. — rend, 
Halasi József szem. ell. vétség. — mv. 
Domina Szilveszterné rágalm. — rmv. 
Horváth József s t. » — rend.
Dalnoki Sándor » — mv.
Veier Ferenc anyakönyv. kih. — rmv.
Mere Ede s t. rágalm. — hk.
Katanec Mária s t. lopás. — hh.
Sáliján János s t. rágalm. — ms.

Előadó : N á h rá c^ k y  L a jo s.

V. 3633. Eszterle György s t. hiv. sikk. -  hh.
3669. Kresztics Józ>ef halált ok. súly. t. sért. — 

rend
37' 6 . Stern László vétkes bukás. rmv.
3725. Domokos István hat. ell. erósz. — hh.

V. 3236. 
3363. 
8366. 
3407. 
3762.

III. 3472. 
848*. 
3485. 
3G03.

Előadó : V a rg a  N a g y  I s tv á n .

Kelemen Titusz s t suiy. t. sért. — hh. 
Tóth Pálné 2 rdbeli lopás. - rmv.
Vörös Takács József szánd. emb. ölés. — hb. 
Hirth Béla k. t. sért. stb. — hh.
Herzsenyák József ‘talált ok súly. t. sért. — 
rmv.
•ÍJ- iesler György közcs. ell, kih. — ms 
Tóth Imre becs. sért. sért. — hh.
Somogy vári József s t. lopás stb. — mv. 
Gyurkov Ádám s t. m. lak. sért. — rmv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 18 9 9 . évi dec. hó i l .  s köv. napjaira

I. Polgári tanács.
Előadó : P ilch  A n ta l.

V. 3042. Bata József — Tassy Gyula s t. végr.
3043. Ratkovics Jócó — özv. Ratkovics Mihályné 

s t. öröks.
111.3071. Németh Tamás — ifj. Ágoston Ferenc végr. 

3085. Kadarkuton elhalt Nagy Márton hagy.
3124. Egerághon elhalt Nagy Katalin »
3139. Pécsett elhalt Kássádi Sándor »

'Előadó: T óttóssy  B éla .

V. 295Ő. Gróf Hugonnay Béla — Gróf Orsich Lívia
s t. öröks.

2764. Dotnonyik Teréz — Vonyig István házass. felb. 
2774. Dömse József — Tar Katalin házass felb. 
2776. Kami Péter — Molnár Julia házass. felb.

III. 3113. Gettlinger Márton s t. — Schwarz Gábor
s t. végr.

8204. Kovács Imréné - Kovács Józsefné végr.

Előadó : K a u fm a n n  N á n d o r .

V. 24-18. Bán János s t. - Bicó Andrásné öröks.
2560. Groszmann Salamonné — lg. Spiller és Ni- 

kolsburger zjog. hatálytalanít.
2561. Groszmann Salamon — lg. Spiller és Nikols- 

burger zjog. hatályt.
2610. Engel József és fia — Jambrich Ferenc s t. 

25 6 7  írt 38 kr.
2611. Bölcske v Gyula — Hopfinger József 581  frt 

81 kr.
2735. Letenyei takptár — Vadlya György s t. 73  frt. 

111,3177. Borda Mihály -- Benkec József s t. végr.

Előadó : H o lies  G y u la .

V. 3121. özv. Szajkó Józsefné — Kiss Istvánné birt. per. 
3148. Németh Jánosné — Tóth Lajos 543 frt 20 kr. 
3179. Hennevadl János — Mayer József köz. mszünt. 
3185. Schwarz L. Gyula — Walter Ádám 18 4 8  frt.

II. Polgári tnnács.
Előadó : R okk G y u la .

U. 3039. Marton Vilmos — Rónay Lajos s t. ing. tjog. 
3073. Herceg Vendel s n. — özv. Horváth Jánosné

ing. tjog.
3076. Bárány Sándor — Pandúr Mari s t. ing. tjog. 
3150 özv. Pesti Jánosné s t. — Kernóczi Már- 

kuszné ing. tjog.
3152. Bubreg Aranka — Bubreg Béla s t. vagyon- 

köz. mszünt.
Előadó : G r a f f  K a r o ly .

Györkő János — ifj. Györkő Sándor végr. 
Vajda János s n. — Boda Miklós végr.
Kohn Helén — Tévols Gyula s n. végr. 
Umráth s t. cég — Oroszy József s t. zjog. bek. 
Magyar földhitelintézet — Stern Vilmos s n. 
zjog. bek.
Dr. Csempész Kálmán — Molnár Juli végr. 
özv. Piacsek Károlyné — Kőnigstein József 
végr.
Rathleittier Jakab és fia cég — Blum Miksa 
*éRr-
Engeszer Gusztáv — Mohácsi Árvatár zjog. 
Hesz Éva — Láng Péter s t. zjog.
Zadravacz György s t. — Csizmadia Mari zjog. 
S. Taussig cég — Berger s t. végr.
Bóta Szilárd — Vigyázó Ignác végr.

Előadó : Zsahokrsiky Ferenc.
III. 2811. Hettfieisch Henrik s t. — Kurcz Ferenc s t.

végr-
2821. Tóbi Éva — Ember József végr.

2841.
2842. 
2893. 
2955 
2970. 
3032.

ii1

V. 8536. 
3551. 
3570. 
3575. 
8651. 
3668. 
3724. 
3740. 
•''746.
3748.
3749.
3750. 
3753. 
8754.

III. 3781. 
3800. 
8804. 
8837.

Tóth András s n. — Nehr József tlkv. 
Siklósi takptár — Nehr Márton végr.
Murin András — Bihari Bt nő végr. mszünt 
Turics 'lácó — Szlavinacz Angeline végr a  
Mózsi Mihályné s t. — Szászi István s n. végr 
Tolnavidéki takptár — Krausz Hermann végr*

Büntető tanács.
Előadó : B o c \  A la jo s .

Hesz Józsefné s t. k. t. sért.
Kocsis Kálmán Ignác becs. sért.
Schumacher Antal s t. *
Gyuta János »
Somogyi Gábor lopás.
Kis Tóth Jánosné »
Ifj. Kajdi János becs. sért.
Kucsebár Józsefné lopás 
Szabó Józsefné becs. sért.
Fischel János becs. sért.
Tarr József k. t. sért.
Günsberger Ignác becs. sért 
Unger Ferenc *
Weisz Ilona s t. >
Bankó Lajosné s t. lopás.
Trapp Jánosné >
Petrovics István s t. sért.
Nyáry István közcs. ell. kih..

Előadó : C ^ ig lá n y i  'B éla .

V. 3770. Grabant Ferenc lopás.
111. 3583. Bednár János s t. s t. sért. 

3584. Vanga Sándor *
3609. Németh János »
3616. Preiter Kristófné s. t. sért. 
8674. Horváth István közcs ell kih.

V. 3014. 
III. 3052. 

3062 
3068. 
3070.

3086.
3102.

3103.

3111.
3112. 
8116. 
3127. 
3129.

III. 3681. 
3682.
3694.
3695. 
3708. 
3710 
3713 
3726. 
3728. 
3783. 
4799.

Előadó : A n g y a l  T á l .

Mátyás Mihály levéltitok megsért. 
Nagy Mihály István s. t. sért. 
Vugrinecz Flórián lopás.
Tököli Mihályné lopás ing. rong 
Korcsmár József becs sért. stb. 
Bein Jakab rágalm. és becs sért. 
Csányi Jenő s t. sikk.
Wéner Józsefné rágalm.
Policzer Gyula levéltitok megsért. 
Klein Jakab szemérem ell. véts. 
Varsics Ignác lopás.

Előadó : N á b r á c ik y  L a jo s .

V. 3745. Id. Muncz Ferenc s t. szánd. emb. ölé*. 
3752. Fleischakker József csalárd búk.
3773. Hetinácz Anna gyermek ölés.
3776. Scherdán János közveszély ti megrong 

III. 3801. Mester J zsef jogt. elsaját.

V. 3994. 
8529. 
3577. 

III. 3607. 
3613. 
8614. 
3605 
3646.

Előadó : V a r g a  N a g y  I s tv á n .J  

Sandi Vince sikk.
Glovcsics János gond ok. emb. ölés. 
Petrakovics István s t. lopás.
Tóth István s t. becs. s közcs. ell. kih, 
Kovácsevics Sándor s t. lopás.
Sánta józsef s t. m. lak sért.
Fink Jakab és János m. lak. sért. 
Szeraíin Ignác jogt. elsaját.

i îptutAjdonos Felelői azerkesztő
OAUTTER GUSZTÁV PLEININGER FERENC

TAIZM JÓZSEF 
kiadó.

2 8 6 3 4 . sz.
1 8 9 9 .

H irdetm ény
A város tulajdonát k-pező és Mcgyer dilidben fekvő 8001/6. hrsz.

9 hold és 755 Dől nagyságú földnek 1899. évi november hé 1 tol
számított 10 évre i eendó haszonbérbe adása iránt.

Pécs város g. tanácstermében 1899. évi december liö 29-én délelőtt 
9 érakor zárt ajánlati tárgyalással egybekötött nyilvános árlejtés tartatik.

Felhivatnak tehát pályázók, hogy 25 lit bánatpénzzel felszerelt zárt
ajánlataikat legkésőbb 1899. évi december hó 28-án déli 12 éráig a
polgármesteri hivatalnál nxujtsák be, \agy a bánatpénz letétele mellett a szóbeli 
árlejtésen vegyenek részt.

A vállalkozási feltételek H erbert J. g. tanácsnoknál betekinfhetók.
Pécsett, 1899. évi december hó 5-én.

A város T a n á c s a .
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50 hektoliter saját ter­
mésű különféle uj- és 
ó-bor.

Hol? Megmondja a 
kiadóhivatal.

28642. sz. 
I8y9. Hirdetmény.

H
tt

i - $ mm
és verde-intézet

Bubin A. és Fia
BUD APEST.

G y á r: VIII., Néiiiet-utcza 9.
Telefon 58—80.

Iroda ós elérusitás :

VIII., Eszterliázy-utcza 20.
T e le fo n  5 7  - 9 2 .

Pécs város gazdaságánál 1000. évi január lié 1-től számított egy 
évben szükséges

zab, tengeri és tengeridara
szállításának biztosítása iránt Pécs város gazd tanácstermében 1800. évi dOCZOM-
ber hé 18-án délelőtt 0 érakor zárt ajánlati tárgyalással egybekötött 
nyilvános árlejtés tartatik

Pelhivatnak tehát pályázók, hogy 100 írt bánatpénzzel fe'szerelt zárt aján­
lataikat legkésőbb 1800. évi (leczeinber lié l?-én déli 12 éráig a polgár-
mesteri hivatalnál nyújtsák be, vagy a bánatpénz letet ele mellett a szóbeli árlej­
tésen vegyenek részt.

A vállalkozási feltételek Herbert János g. tanácsnoknál betekinthetik.
#

Pécseit, 1899. évi deczember hó 1-én.

A város Tanácsa.

Saját készítmény ii
sima és mintázott evokészlotek, tál- 
czák, kenyérkosarak, gyninölcstartók, 

í girandolok, gyertyatartók, service-ok,
I *. toilette-ok, versenydí jak, koszorúk, ér- 
; mek, mindennemű egyházi tárgyak .stb. 
’ mindennemű kivitelben.

N agyban i árak.
Javítások és ujjá-alakitások saját költs»*.

T

\
érén eszközöltetnek.

O c  o a s s i o.
«  • f  j *  - m  » .  .  « « ■  M » a « i

Dákon J ános
PÉ C S, Irga lm asok -u . 2.
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Van szerencséin a n. é. közönség 
b. figyelmébe ajanlani órás üzletemet 
és javító műhelyemet, mely a  k o r  
igényeinek teljesen megfelel. Ajánlok 
még újévi és karácsonyi ajándéknak 
alkalmas tárgyakat és pedig : nickel, 
ezüst és arany-órákat é9 lánczokat.

Zsebórát, mely hangosan jelzi az 
idol.

Ú jd o n sá g o k  :
Salon és Consol fali órák.

Ismétlő, Chronometer stb stb.
O l c s ó ,  s z o l i d  é s  t a r t ó s  m u n k a !

Nálam eszközölt jav ításokért t évi jó tá llás.

o
t*
o
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a
o
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O c c a b s í o .

Van szerencséin a n. é. közönség becses tudomá­
sára hozni, hogy a G iins berger-féle csődtömegtől meg­
vett bútorok elárusitása még mindig tart és minthogy 
még csak rövid ideig bírhatom a régi takarékpénztár 
1. emeletén a helyiséget, a bútorokat minden eltagad­
ható árért kiárusítom.

Érdekében van tehát a t. ez. vevőközünségnek ezen 
ritka alkalmat felhasználni, hogy olcsón juthasson szép 
bútorokhoz.

Képekben nagy választék.

Ugyanott egy 
nöi-kerékpúr.

elegáns Durkopp

Közzéteszem, hogy Kann Ignátz csődtömegéhez 
tartozó

Sörház-utcza 12. sz. alatti ház
f. hó 15-én d. e. 9 órakor a pécsi ki r. Törvényszék 
épületében levő árverési szobában nyilvános árverésen
a legtöbbet ígérőnek eladatni fog.

Az ingatlan, mely áll egy () szobás lakás-, fürdő­
szoba- s mellékhelyiségeiből, továbbá két nagy iroda­
szoba, négy lóra istálló, kocsi-félszer, mosókonyha, nagy 
udvar s egyéb helyiségekből, naponta a délutáni érák­
ban küzbenjöttöin mellett megtekinthető.

9W f f

tömeggondnok.
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Richler-íéle L •  «9 •

Horgony - Pain - Expeller
Liniment. Capsici comp.

E zen h írn e v e s  h á z isz e r  o llen taJ lt az idő 
m e^ p ró b á lá sán ak , m e r t  m ár tö b b  m in t 30 
év ó ta  m eg b ízh a tó , fájdalomcsillapító be* 
dörzsölésként a ik a lm a z ta tik  köszvenynél, 
csuznál, tagszaggatasnál és meghűléseknél 
és az o rvosok  á lta l b ed ö rzsö lé sek re  is 
m in d ig  g y a k ra b b a n  re n d e lte tik . A valódi 
H o rg o n y -P a in -E x p o lle r , g y a k o r ta  H orgony- 
L in im e n t, e ln ev o zes  a la t t ,  nem  titk o s  sze r, 
h an em  igazi népszerű háziszer, m elynek  
eg y  h á z ta r tá sb a n  sem  k e llen e  h ián y o zn i. 
4 0  k r., 70  kr. és 1 frt. ü v e g e n k é n ti á rb an  
m a jd n em  m in d en  g y ó g y sz e rtá rb a n  k é sz le t­
ben  v a n ;  f ő r a k t á r :  Török József g y ó g y ­
sze részn é l Budapesten. B ev á sá rlá s  a lk a lm á ­
val igen  ó v a to sak  le g y ü n k , m e r t  tö b b  k iseb - 
b é r té k ü  u tá n z a t  van  fo rg a lo m b an .
KI nem akar megkárosodni, az 
m in d e n  e g y e s  ü v e g e t  „Horgony44 
v éd jeg y  és R ic h te r  c zé g jeg y z és  n é l­
k ü l m in t nem valódit u ta s í ts a  v issza .
RICHTER F. AD. é* társa. RÜDOLSTADT

• cm, ín kir. udvari szállítók. •

fi

legajánlatosabb a

Kayser-féle mell-cukorka
2480 közjegyzőileg hitelesített bizo­

nyítvány a legnagyobb mér­
tékben igazolja, hogy köhögésnél, re­
kedtségnél, meghűlésnél és elnyálkáso 

dásnól utolérhetlen szer.
1 csomag ára 20 kr.

4^
B iztos s ik er

étvágytalanság, gyomorfájás és gyo­
mor-rontás esetén a Kayser-féle

bors-caram ell.
Eredeti csomagokban 2 0  k rjáv a l

c z e n l e i t n e r  S á n d o r
czukrász-üzletében Pécsett.

Aki súlyt feklet egy kifogástalanul álló, 
n e m  gyárilag készített melllttzöre (mieder), a 
m e l y  kecses alakot idomít, kiváló jó érzést 
nyújt és erős tüzest nem igényel, miáltal a 
vérkeringés akadályozva nincs :

bizalommal
rendeljen  fűzőt az első pécsi 
füző-készitő  m űterm ében K i­

rá ly  utcza 19.
A legjobb mérték ulán megrendelt tűzök 

franczia kellékekből készítve, valódi balna hal­
csontokkal, 8 írttól teíjebb.

Állandó raktár belföldi anyagokból ké­
szült tüzőkben, mindenfele bőség és magas­
ságban 1*50 írttól feljebb. (Legalkalmasabb 
karácsonyi ajándék.)

Régi, használt fűzőket legjulauyosabban 
tisztit, javít és alakit.

* • J* W
v * 4  ■
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P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. december 8

Szervusz barátom, hova oly sietve ?
h j
O
P

Megyek a

Zrinyi'-kávéházlia.
r

»

a hol

a és m indennap a h ires budapesti

ea
►

-M•H

p

női tamburás zenekar
W
P'

diszes hangversenyt tart.
Kitiinó kávéházi italok. Valódi hazai Cserta-féle borok.

Friss Szalon sör.
‘©
b t

W

T u la jd o n o s : F E N N R IC H  L A J O S .
I A J " W W  — - J

M E G H ÍV Ó .
A pécsi kereskedelmi ifjúsági casino f. hó 13-án, szerdán este

Vf9 Órakor sajat helyiségeiben alanti tárgysorozattal

r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s t
ta r t .  u ie ly re  a t. ta g  u ra k  lis z t-d e ite l m e g b iv a tn a k .

T Á R G Y S O R O Z A T  :
1. V iila s /.tm iu iy  ja v a s la ta  az e g ye sü le ti báz eladása irá n t.
2 . In  litv á u y o k .
Pées, 1 8 9 9 . deczem ber 7 én. Az elnökség.
*) Ha ezen közgyűlésén a tagok oem jelennek meg határozatképes szambán, úgy a 

reá következő napon újabb közgyűlés fog tartatni, mely tekintet nélkül a megjelentek szá­
mára, határozatképes lesz.

2 8 8 5 2 .
1 8 9 9 .

Szölövesszö és szölőoltvány eladási hirdetmény
Pécs szab . k ir .  v á ro s  a m e r ik a i s z ő lő te le p é rő l a k ö v e tk e z ő  m e n n y is é g ű  

s im a  és g y ö k e re s  s z a v a to lt  fa jt is z ta  a m e r ik a i s z ő lő v e s s z ő k  és s z ő lő o ltv á n y  m i­
n ő s é g ű  o ltv á n y o k  k e rü ln e k  e la d á s ra .

a) A m erik a i szölővesszők  :
R ip a r ia  P o r ta lis

» »

R u p e s tr is  M o n t ic o la  
» »

R u p e s tr is  M e ta ll ic a  
» »

V it is  S o lo n is  
» >

C a m a y  lú d  e rez

I. osz t. c irc a 4 0 .0 0 0 e z re n k é n t 1 0 fr t .
I I . » * 3 5 .0 0 0 » 5 »
í. » * 7 0 .0 0 0 * 8 1

I I . » » 1 1 1 .0 0 0 » 4 »
• I . » » 1 7 .0 0 0 1 6 >
I I . » > 1 4 .0 0 0 » 3 »
I. » » 7 0 .0 0 0 1 6 »
II. * 6 0 .0 0 0 » 3 »

sz. I. » * 4 0 .0 0 0 1 5 *
11. > 1 7 .0 0 0 * 2 » 5 0  k r.
I. > » 4 0 .0 0 0 » 5 »

II. » » 2 0 .0 0 0 * 2 » 5 0  k r.
b) G yökeres am erik a i szőlővesszők :

(m e ly e k  k is s é  jé g v e r t  v e s s z ő k , is k o lá z á s  u tá n  s z á rm a z o tt . )
A  fe n t i Iá ju k b ó l I. o sz t. c irc a  1 2 .0 0 0 -k é n t  12  f r t .

H- » * 4 0 .0 0 0 -k é n t  8  »
c) S im a zöldoltván yok  :
V it is  S o lo n is  a la p o n  v e g y e s  le h é r  b o r fa j c irc a  1 1 .0 0 0 -k é n t  6 5  fr t .
R u p e s tr is  M e ta ll ic a  » * » » 2 .5 0 0 -k é n t 6 5  »
d) G yökeres fáso ltván y :
A ra m o n  R u p e s lr is ,  R u p e s t r is  M o n lic o la  és R ip a r ia  P o r ta l is  a la n y o n  k ü ­

lö n fé le  fa jo k , c irc a  1 9 0 0  d rb . e z e re n k in t  1 2 0  ír t .
A  le n t k im u ta to t t  a ra k o n  k iv id  v id é k i m e g re n d e lé s e k n é k , c s o m a g o lá s é r t 

e z e r d a ra b o n k é n t  s im a  v e s s z ő k n é l 3 0  k r., g y ö k e re s  v e s s z ő k n é l 5 0  k r .  s z á m it-  
ta t ik .  -  és m e g re n d e lő  a v e s s z ő k  á rá n a k  2 0 °  0-á t e lő re  ta r to z ik  b e k ü ld e n i.

Megrendelések a városi vincellériskola igazgatójánál (Pécs, 
Ágota-u, 1. sz.) eszküzlcndók.

P é cse it, 1 8 9 9 . d e c e m b e r  5 .

IV( i rí kir. város Tanácsa.
N y o m a t o t t  i a u s  J ó z s e f n é l  P é c s e t t ,  1M99




